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Opus je pracovním nástrojem i potěšením z dokonalého
sezení. Je výjimečný na pohled i po stránce zdravého
sezení a ergonomie. Spojuje maximum technických
prvků a individuálních nastavení podstatných pro uži-
vatele a ergonomii a stále je ozdobou každého pracov-
iště či kanceláře. Kdo pro sebe objeví Opus, objeví i jiný
rozměr sezení, koncentrace a relaxace. 

Not a mere working tool, the Opus chair promises 
the pleasure of perfect sitting comfort. It is visually 
and ergonomically exceptional. It combines a maximum
of technical elements and important individual settings
and ergonomics while remaining an attractive item of
décor for any office. Who discovers Opus will discover
another dimension of seating, concentration and relax-
ation.

Opus ist ein Arbeitsinstrument und steht auch für
Freude am perfekten Sitzen. Er ist vom Aussehen her
sowie aus dem Gesichtspunkt des gesunden Sitzens
und der Ergonomie außergewöhnlich. Dieser Stuhl
verbindet ein Maximum an technischen Elementen 
und für den Benutzer wichtigen individuellen
Einstellungen und Ergonomie und ist immer eine 
Zierde jedes Arbeitsplatzes oder Büros. Wer Opus 
für sich entdeckt, entdeckt auch eine andere 
Dimension des Sitzens, der Konzentration sowie 
der Entspannung.

Dokonalý a plynulý přenos pohybu bez jakýchkoliv vibrací mezi mecha-
nismem židle a opěradlem zabezpečuje perfektně zpracovaný h-
liníkový držák opěradla, který je také dominantním a esteticky
výborně provedeným prvkem židle Opus. V jeho blízkosti je umístěn
ovladač výškově nastavitelné bederní části opěradla.

A perfectly finished aluminium backrest holder ensures smooth
movement transfer without any vibrations between the chair mecha-
nism and the backrest. It is also the main feature and aesthetically
cultivated element of the chair. A height adjustable control of the
lumbar support is located near the backrest holder.

Die vollkommene und stufenlose Bewegungsübertragung ohne
jegliche Vibrationen zwischen dem Stuhlmecha-nismus und der
Rückenlehne wird durch den perfekt verarbeiteten Aluminiumhalter
der Rückenlehne gewährleistet. Dieser ist auch ein dominantes und 
ästhetisch hervorragend ausgeführtes Element des Stuhles Opus. In
seiner Nähe befindet sich der Regler des höhenverstellbaren
Lendenteiles der Rückenlehne.
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Hlavovou opěrku, která  je příjemným 
i estetickým doplňkem židle lze naklápět.

The tilt adjustable headrest is a pleasant
and aesthetic component of the chair.

Die Kopfstütze, die eine angenehme 
sowie ästhetische Ergänzung des Stuhles
darstellt, kann geneigt werden. 
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Centrem ergonomických a dynamických parametrů 
židle Opus je výborný synchronní mechanismus TI. 
Je vybaven individuálním nastavením mechanismu dle 
hmotnosti uživatele s prakticky umístěným  výsuvným
ovladačem na boku židle, 11 stupni blokace úhlu
opěradla a sedáku a výjimečně velkým úhlem otevření
mezi opěradlem a sedákem

The excellent TI synchronous mechanism is the central 
ergonomic and dynamic feature of the Opus chair. It is 
equipped with individual weight-dependent settings 
mechanism located conveniently on the side of the
chair, 11 backrest angle positions and an exceptionally
large backrest angle.

Das Zentrum der ergonomischen und dynamischen
Parameter des Stuhles Opus ist der hervorragende
Synchronmechanismus TI. Es ist mit einer individuellen
Einstellung des Mechanismus je nach Gewicht des
Benutzers mit einer praktisch platzierten ausziehbaren
Einstellvorrichtung an der Seite des Stuhles, mit 11
Blockierungsstufen des Rückenlehnen- und Sitzwinkels
und einem außerordentlich großen Öffnungswinkel 
zwischen der Rückenlehne und dem Sitz ausgestattet.



Sedák židle Opus může být volitelně vybaven ne-
závislým nastavením náklonu sedáku a nastavením
hloubky sedáku. Tyto volitelné funkční nastavení
mohou významně zvýšit komfort sezení.

The Opus seat offers an optional independent seat
tilt control and seat depth control. These optional
functional settings can contribute significantly to
increasing your sitting comfort.

Der Sitz des Stuhles Opus kann optional mit einer
unabhängigen Einstellung der Sitz-neigung und
einer Einstellung der Sitztiefe ausgestattet werden.
Diese optionalen Fun-ktionseinstellungen können
den Komfort des Sitzens erheblich erhöhen.387 + BR-470 387 + BR-470 387 + BR-470
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385-KZ

• Konferenční čalouněná 
židle s područkami. 
Lakovaný ocelový 
rám židle.

• Upholstered conference 
chair with armrests. 
Powder coated 
steel frame.

• Gepolsterter Konferenzstuhl 
mit Armlehnen. Lackierter 
Stahlrahmen des Stuhles.

384

• Konferenční židle 
čalouněná otočná

• Upholstered conference 
swivel chair.

• Gepolsterter 
Konferenzstuhl, 
Wippmechanik, 
Fußkreuz
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387

• Otočná 
čalouněná židle.

• Upholstered 
swivel chair.

• Gepolsterter 
Drehstuhl.

397

• Otočná čalouněná 
židle s hlavovou opěrkou.

• Upholstered swivel 
chair with headrest.

• Gepolsterter Drehstuhl 
mit Kopfstütze.

Židle Opus může být vybavena nylonovými 
či hliníkovými pětiramennými kříži. Ty jsou
vždy osazeny velkými 65 mm kolečky.

The Opus chair comes with either a nylon 
or an aluminium five-star base and 65 mm
casters.

Der Stuhl Opus kann mit fünfarmigen 
Nylon- oder Aluminiumfußkreuzen
ausgestattet werden. Diese werden immer
mit großen 65 mm Rollen versehen.
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Důležitým vybavení každé pracovní židle jsou područky.
Opus je možné doplnit multifunkčními područkami více
typů a tím doladit esteticky i funkčně „vlastní“židli.
Područky BR-368 a BR-395 jsou výškově nastavitelné 
s natočitelnými loketními opěrkami. Područky BR-470
jsou výškově nastavitelné a s hloubkově nastavitelnými
loketními opěrkami.

Armrests are an important element of each office chair.
Opus can come with multi-functional armrests of various
types and thus aesthetically and functionally complete
the perfection of “your own” chair. The BR-368 and BR-
395 armrests are height adjustable with tilt adjustable
elbow rests. The BR-470 armrests are height adjustable
with depth adjustable elbow rests.

Eine wichtige Ausstattung jedes Arbeitsstuhles sind 
die Armlehnen. Opus kann mit mehreren Typen von
Multifunktionsarmlehnen ergänzt werden und dadurch 
ist es möglich, den „eigenen“ Stuhl ästhetisch sowie
funktionsmäßig auszuprägen. Die Armlehnen BR-368 
und BR-395 sind höhenverstellbar mit schwenkbaren
Ellenbogenstützen. Die Armlehnen BR-470 sind
höhenverstellbar und mit tiefenverstellbaren
Ellenbogenstützen.

BR-470

BR-395
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